
 



 



 



 

 
 

    Будь ласка, уважно прочитайте ці інструкції, щоб уникнути пошкоджень і 

небезпечних ситуацій. Будь-який Використання цього обігрівача не 

передбачене в цій інструкції з експлуатації може призвести до пожежі, 

ураження електричним струмом або травми та призвести до анулювання всіх 

гарантій. Гарантія не поширюється на будь-який дефект, погіршення, втрату, 

травму чи пошкодження, спричинені або в результаті неправильного 

використання цього обігрівача або неправильного використання. права, 

продиктовані державним законом, не є упереджений. Жодна з умов цієї 

гарантії не повинна розглядатися як така, що виключає будь-які умови або 

гарантії, передбачені законодавством штату, які не можна виключити або 

змінити. 

          Перед будь-якою операцією зніміть упаковку та перевірте цілісність 

виробу. У разі дефектів або пошкодження, не намагайтеся відремонтувати 

його самостійно, а зверніться до свого дилера. Не дозволяйте дітям гратися з 

упаковкою та захистіть навколишнє середовище, утилізувавши її 

упаковка відповідно до національних правил переробки відходів. 

1. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ 

• УВАГА: деякі частини цього пристрою можуть сильно нагріватися та 

спричинити серйозні опіки. З дітьми потрібно бути особливо обережним 

і присутні вразливі особи. 

• Діти до 8 років не можуть користуватися пристроєм. Переконайтеся, що ви 

монтувати пристрій так, щоб і сам нагрівач, і активація шнур знаходяться в 

недоступному для дітей місці. 

•Цим пристроєм можуть користуватися діти старше 8 років і особи з 

фізичними, сенсорними чи розумовими вадами або з відсутністю досвіду чи 

знань, якщо вони перебували під наглядом або навчання у тому, як безпечно 

використовувати пристрій, уникаючи небезпек, які він загрожує передбачає. 

• Діти не повинні гратися з пристроєм.  

• Очищення та технічне обслуговування, які повинен виконувати користувач, 

не повинні робити дітьми. 

• Примітка: цей нагрівальний пристрій не підтримує кімнатну температуру 

пристрій керування. Не використовуйте цей нагрівальний прилад у маленьких 

приміщеннях, які зайняті особами, які не можуть вийти з кімнати на своєму 

власні, якщо не забезпечено постійне спостереження. 

• Пристрій повинен бути встановлений на суцільній вертикальній стіні, 

розміщеній лише в повністю горизонтальному положенні (див. рис. 1). 

• Пристрій ніколи не можна встановлювати у вертикальному положенні або 

безпосередньо прикріплювати до стелі чи подібної конструкції (див. рис. 2). 



• Пристрій не можна встановлювати так, щоб він нагрівався вгору або до стелі 

(див. рис. 3). 

• Пристрій не можна встановлювати на легкозаймисті поверхні, наприклад: 

дерево, пластик, килим, волокно... тощо. 

• NB; Після встановлення жодних легкозаймистих об’єктів або об’єктів, які 

постраждали теплом має бути в межах 2 метрів від пристрою (штори, 

рушники, рослини, домашні тварини тощо). 

Пристрій був розроблений для встановлення на висоті та повинен бути 

встановлений з дотриманням мінімальних відстаней від стелі, підлоги та стін 

або предметів з боків (див. мал. 5). 

• Не встановлюйте пристрій прямо під розеткою. 

• Повинні бути зони безпеки, визначені місцевими стандартами 

електроустановок або стандартами безпеки, що діють у вашій країні 

суворо дотримується. У будь-якому випадку, якщо він встановлений у ванній 

кімнаті, ніколи не встановлюйте його в зонах, позначених як ЗОНА 0/1/2. Його 

можна встановити в зоні 3, якщо він розміщений так, щоб пристрій не був в 

межах досяжності будь-кого, хто перебуває у ванні чи душі, включно зі 

шнуром активації перемикача (див. рис. 6). 

• Пристрій не повинен працювати в приміщеннях або складських приміщеннях 

з потенційною небезпекою через наявність газів від фарб, хімічних продуктів, 

миючих засобів, розчинників, лаків тощо або інших 

легкозаймисті матеріали. 

• Після використання ми рекомендуємо залишити пристрій охолоджуватися 

принаймні 10-15 хвилин, перш ніж торкнутися його. 

• Перш ніж увімкнути пристрій уперше, переконайтеся, що всі з упаковки 

видалено захисні елементи, в т.ч піна для захисту труб нагрівача. 

• Для стаціонарної електричної установки повинні бути засоби відключення 

встановлено згідно з правилами монтажу, з розділенням контактів у всіх 

полюсах, що забезпечує повне відключення за перенапруги категорії III. 

• Якщо кабель живлення пошкоджено, його необхідно замінити кабелем з 

такою ж вилкою. 

• Переконайтеся, що кабель живлення не торкається найбільш гарячих частин 

пристрою. 

• Не використовуйте пристрій для сушіння одягу або рушників. 

• Пристрій призначений для внутрішнього використання 

2. ВСТАНОВЛЕННЯ 
Перед установкою пристрою прочитайте всі застереження щодо безпеки, 

зазначені у вищезазначеному розділі ретельно. 

1. Цей пристрій можна встановлювати з блоком керування з правого боку (рис. 

1 A) або зліва. 

стороні (рис. 1 B). Пристрій попередньо зібрано на заводі для встановлення 

разом із системою керування праворуч (рис. 1 A). 

 Якщо в зв’язку з плануванням санвузла необхідно встановлювати прилад з 

увімкненим блоком управління лівого боку (рис. 1 B), виконайте наступні дії: 



− Зніміть передню кришку за допомогою викрутки, натиснувши на два 

виступи збоку пристрою (див. рис. 4). 

− Змініть напрямок шнура, який керує поворотним перемикачем, щоб він 

вийшов через канавку з іншого боку. 

Примітка: після встановлення шнур повинен завжди виходити через паз у 

нижній частині блок керування. 

2. Щоб посилити відчуття тепла від пристрою, ви можете орієнтувати голову 

так, щоб вона направляла тепло прямо на підлогу, у потрібну зону. Кут 

повороту становить 

приблизно 30º (див. рис. 3). 

 Орієнтація головки залежатиме від схеми встановлення. 

− Якщо у вас є монтажна схема з блоком керування з правого боку (рис. 1 A), 

а ви 

Щоб орієнтувати головку, нахиливши її до підлоги, необхідно попередньо 

відкрутити гвинт 

A всередині блоку керування (див. рис. 7A). 

− Якщо у вас є монтажна схема з блоком керування зліва (мал. 1 B), а ви 

бажаєте повернути головку, нахиливши її до підлоги, попередньо відкрутіть 

гвинт B 

всередині блоку керування (див. рис. 7B). 

Примітка: один із двох зазначених гвинтів (Мал. 7A-7B) повинен завжди 

залишатися на місці, ніколи не знімати обидва гвинти. 
 

3. ЕЛЕКТРИЧНЕ ПІДКЛЮЧЕННЯ ТА Кріплення 
Примітка: перед підключенням пристрою переконайтеся, що його джерело 

живлення повністю відключено і уважно прочитайте всі застереження щодо 

безпеки, зазначені у відповідному розділі. 

Примітка: пристрій постачається з поворотним однополюсним перемикачем, 

що забезпечує відстань ≥3 мм між ними контакти. 

• Зніміть передню кришку за допомогою викрутки, натиснувши на два виступи 

збоку пристрою (див. рис. 4). 

Фіксована установка 

 Вставте фіксовані інсталяційні кабелі (L-N- ) через отвір доступу всередину 

коробка керування. Закріпіть кабелі, пропустивши їх через затискач кріплення. 

Підключіть кабелі до клемної колодки: (L) коричневого кольору, (N) синього 

кольору, (жовто-зеленого). 

• За допомогою гнучкого кабелю та штекера (не входить до комплекту) Вони 

повинні мати такі технічні характеристики: 

 Тип гнучкого кабелю: H05VV-F 3G x 0,75 мм2 / Довжина менше 2 м. 

 Вилка: 250 В змінного струму 16 А з 2P + заземленням. 

 Вставте гнучкий кабель через отвір доступу до внутрішньої частини блоку 

керування. Безпечний гнучкий кабель, закріпивши його за допомогою 

затискача. Підключіть гнучкі дроти до клемна смуга: (L) коричневий колір, (N) 

синій колір, (жовто-зелений). 



 Розбийте канавку на задній частині основи, щоб мати можливість протягнути 

гнучкий кабель 

і підключіть його до відповідної розетки. 

• Використовуючи пристрій як шаблон, позначте положення чотирьох отворів 

на стіні. 

 Зробіть 4 отвори (діаметром 5 мм), вставте заглушки та зафіксуйте пристрій 

чотирма 

гвинти надаються. 

• Встановіть передню кришку назад, переконавшись, що вона була належним 

чином зафіксована двома бічними виступами. 
 

4. ЕКСПЛУАТАЦІЯ 
 

1. Потягніть за шнур поворотного перемикача, щоб увімкнути пристрій. На 

передній лінзі ви можете побачити такі символи. Ви можете змінити робочу 

потужність, поспіль потягнувши за шнур, поки ви не вимкнете його. 

 
 

2. Модель INFRARED-155 (рис. 8) 

Модель INFRARED-155 має датчик руху для підвищення енергозбереження 

без шкоди для комфорту користувача. Ця система дуже корисна для 

громадських туалетів, роздягальні, спортзали та інші приміщення з постійним 

рухом людей. Цей датчик автоматично контролює включення / вимикання 

пристрою, запобігаючи нагрівач залишаючись без користувачів. 

− Послідовно потягнувши за шнур, ви можете вимкнути/увімкнути пристрій і 

вибрати бажану червону робочу потужність. 

− У цей момент датчик не виявляє жодних рухів у кімнаті/ванній кімнаті почне 

відлік. Якщо датчик не зафіксує жодного руху через 5 хвилин, обігрівач 

автоматично зупиниться та перейде в режим очікування. 

− Коли миттєво буде знову виявлено рух у зоні впливу датчика (мал. 8), 

обігрівач знову увімкнеться на попередньо вибраній потужності. 

Ця модель також має регульований таймер вибігу. Незалежно від наявності 

датчика, пристрій зупиниться після встановленого часу роботи, і 

користувачеві доведеться вимкнути знову увімкніть нагрівач, потягнувши за 

шнур. У вас є можливість деактивувати цей таймер. Див наступний розділ.15 

Налаштування таймера витримки (Тільки для моделі INFRARED-155) 

 Примітка: перед встановленням таймера переконайтеся, що пристрій 

повністю відключено від джерела живлення. 



− Зніміть передню кришку за допомогою викрутки, натиснувши на два 

виступи збоку пристрою (див. рис. 4). 

− Дотримуючись наведеної нижче таблиці та використовуючи маленьку 

викрутку, ви можете змінити послідовність двох мікроперемикачів на 

електронній платі керування та виберіть час роботи за бажанням: 

Позиція Таймер 

 

Робота без таймера вибігу 

(стандартне налаштування) 

 

 

ВИМКНІТЬ через 30 хвилин 

 

 

ВИМКНІТЬ через 60 хвилин 

 

ВИМКНІТЬ через 120 хвилин 

5. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
Перед початком будь-яких робіт з технічного обслуговування не забудьте 

від’єднати пристрій від мережі і дайте нагрівачу охолонути протягом кількох 

хвилин. Цей продукт не потребує спеціального обслуговування. Його потрібно 

лише періодично чистити, щоб запобігти накопиченню пилу на лампах, 

оскільки це може призвести до перегріву нагрівача. Почистіть лампи щіткою, 

а корпус виробу – вологою ганчіркою. Лампи повинні бути замінені 

кваліфікованим персоналом, тому зверніться до офіційної мережі 

обслуговування S&P, за експертну технічну допомогу. Не занурюйте пристрій 

у воду та не розбризкуйте його водою. 

 

 



6. ВИВЕДЕННЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ ТА 

УТИЛІЗАЦІЯ 

Законодавство ЄЕС і наша увага до майбутніх поколінь означає, що ми 

повинні завжди переробляйте матеріали, де це можливо; Будь ласка, не 

забудьте покласти всю упаковку у відповідні контейнери для переробки. Якщо 

ваш пристрій також позначено цим символ, будь ласка, віднесіть його на 

найближчий завод з переробки відходів у кінці його термін служби. 

7. ДЕМОНТАЖ, ПЕРЕРОБКА АБО ЛІКВІДАЦІЯ 

ВИРОБУ ПІСЛЯ КІНЦЯ ЇЇ ТЕРМІНУ КОРИСТАННЯ 
Якщо пристрій утилізовано, це має бути зроблено відповідно до положень 

законодавства, що регулюють усунення або переробка матеріалів і 

компонентів. 

Перелік основних матеріалів утеплювача: 

• Бічні сторони та блок керування з пластику PP. 

• Корпус і передня решітка зі сталі. 

• Електронні плати з оловом. 

• Електричні кабелі. 

• Кварцові кришталеві лампи. 

8. ТЕХНІЧНА ДОПОМОГА 
Велика мережа технічного обслуговування S&P гарантує належну технічну 

допомогу. У разі несправності помічено в пристрої, будь ласка, зверніться до 

будь-якого із зазначених офісів технічного обслуговування, і вони вирішить 

вашу проблему. Будь-які маніпуляції з приладом сторонніми особами. 

Офіційні послуги S&P призведуть до втрати гарантії. Для будь-яких питань 

щодо продукція S&P, будь ласка, зверніться до будь-якого відділення нашої 

мережі післяпродажного обслуговування, якщо ви там Іспанія або ваш 

постійний дилер в інших країнах світу. 

Щоб знайти найближчого дилера, відвідайте веб-сайт www.solerpalau.com 

 

 


